








Using your Dyson machine
Please read the ‘Important safety instructions’ in your
Dyson User manual before proceeding.

Looking after your Dyson machine

* Do not carry out any maintenance or repair work other
than that shown in your Dyson User manual or advised
by the Dyson Helpline.

* Always disconnect the plug from the mains before
inspecting for problems. If the machine will not operate,
first check the mains socket has an electricity supply and
that the plug is properly inserted into the socket.

Disposal information
* Dyson products are made from high grade recyclable
materials. Recycle where possible.
Dispose of the exhausted filter unit in accordance with
local ordinances or regulations.

Limited 2-year guarantee
Terms and conditions of the Dyson 2-year
limited guarantee

What is covered

* The repair or replacement of your Dyson machine
(at Dyson'’s discretion) if it is found to be defective due
to faulty materials, workmanship or function within two
years of purchase or delivery (if any part is no longer
available or out of manufacture, Dyson will replace
it with a functional replacement part).

* This guarantee will only be valid if the machine is used
in the country in which it was sold.

What is not covered
Dyson does not guarantee the repair or replacement of a
machine where a defect is the result of:

* Damage caused by not carrying out the recommended

machine maintenance.

Accidental damage, faults caused by negligent use

or care, misuse, neglect, careless operation or handling

of the machine which is not in accordance with the Dyson

User manual.

* Use of the machine for anything other than the use it is
designed for.

* Use of parts not assembled or installed in accordance
with the instructions of Dyson.

* Use of parts and accessories which are not genuine
Dyson components.

* Faulty installation (except where installed by Dyson).

* Repairs or alterations carried out by parties other than
Dyson or its authorised agents.

¢ Normal wear and tear (e.g. fuse etc.).
If you are in any doubt as to what is covered by your



guarantee, please contact Dyson.

Summary of cover

The guarantee becomes effective from the date

of purchase (or the date of delivery if this is later).

You must provide proof of (both the original and any
subsequent) purchase/delivery before any work can

be carried out on your Dyson machine. Without this
proof, any work carried out will be chargeable. Keep
your receipt or delivery note.

All work will be carried out by Dyson or its

authorised agents.

Any parts which are replaced by Dyson will become the
property of Dyson.

The repair or replacement of your Dyson machine under
guarantee will not extend the period of guarantee.

The guarantee provides benefits which are additional
to and do not affect your statutory rights as a consumer.

Important data

protection information

When registering your Dyson machine:

You will need to provide us with basic contact information
to register your machine and enable us to support

your guarantee.

When you register, you will have the opportunity

to choose whether you would like to receive
communications from us. If you opt-in to communications
from Dyson, we will send you details of special offers and
news of our latest innovations.

We never sell your information to third parties and only
use information that you share with us as defined by our
privacy policies which are available on our website

at privacy.dyson.com.
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BAMREFRRET
MARKING OF THE PRESENCE
CONDITION OF THE

RESTRICTED SUBSTANCES
REEE : R
Equipment Name  : Hair Dryer
B
Unit
% (Cd) # (Pb) | & (Hg)
Cadmium | Lead Mercury
SR HH o O (0]
External chassis, body
AR BRREBRR @) e} le)
Internal wire & cable
Pk p e o @) O
Foam materials
R4 RIER O O o
Screws & nuts
EN R BB B W % BB F B 44 e} _ o)
Printed circuit board &
components
BT (e} - @)
Motor Assembly
BEBITFEERE o) - o)
Heater Matrix
FARAAE - (@) o
Switch Assembly

HE1."O" RIEZIBERAMEZBEN LR ERBHANLE
aEEEE
Note 1: “O" Indicate that the percentage content of
the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence

BE2. " HIEZIRRAMERHREE

Note 2: “~" indicates that the restricted substance
corresponds to the exemption

HE3. "HBHO0.Twt%” & “BH0.0Twt%" hisRRAYMEZ

BOLLREBHEAM LS SR EE-

Note 3: “Exceeding 0.1 wt%” and “exceeding 0.01
wi%” indicate that the percentage content of
the restricted substance exceeds the reference
percentage value of presence condition
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ISR (BU=)
Type
Designation

: HDO4
: HDO4

Restricted Substance and its chemical symbol

FRAYE RECBFFR

NESE % REEK (PBB) 2RI

+6
(Cr) Polybrominated (PBDE)
Hexavalent biphenyls Polybrominated
Chromium diphenyl ethers
@) O @)
(@) O O
(0] (@) (0]
@) O ©)
@) O @)
(@) O (@)
©) O @)
@) O ©)
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PANDUAN
KESELAMATAN
PENTING

SEBELUM MENGGUNAKAN
PERKAKAS INI, BACA
SEMUA ARAHAN DAN
TANDA PERINGATAN
DALAM PANDUAN
PENGGUNA ANDA

DAN PERKAKAS.

Semasa menggunakan
perkakas elektrik, langkah
berjaga-jaga asas hendaklah
dipatuhi, termasuk yang
berikut:

& AMARAN

PERKAKAS, PENAPIS

DAN PENYAMBUNG
MENGANDUNGI MAGNET.
Jauhkan perkakas dari
perentak jantung, defibrilator,
kad kredit dan media

storan elektronik.

ANAMARAN

28

AMARAN INI DIKENAKAN
PADA PERKAKAS DAN
JIKA BERKENAAN, PADA
SEMUA ALAT, AKSESORLI,



PENGECAS ATAU
PENYESUAI SESALUR.

BAGI MENGELAKKAN
RISIKO KEBAKARAN,
KEJUTAN ELEKTRIK
ATAU KECEDERAAN:

Perkakas ini boleh digunakan
oleh kanak-kanak yang
berusia 8 tahun ke atas

dan individu yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria
atau pertimbangan, atau
kurang pengalaman dan
pengetahuan, hanya jika
mereka telah diselia atau
diberi arahan oleh individu
yang bertanggungjawab ke
atas penggunaan perkakas
ini dengan cara yang
selamat dan memahami
risiko bahaya yang terlibat.
Membersihkan dan
penyelenggaraan pengguna
tidak boleh dilakukan oleh
kanak-kanak tanpa diselia.

. Jangan biarkan perkakas ini
digunakan sebagai mainan.
Berikan perhatian yang teliti
apabila perkakas digunakan
atau berada berdekatan
dengan kanak-kanak. Kanak-
kanak hendaklah diselia
untuk memastikan mereka
tidak bermain dengan
perkakas ini.

29
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Jika kabel bekalan rosak,

ia mesti digantikan atau
dibaiki oleh pengilang, ejen
perkhidmatan perkakas atau
individu yang mempunyai
kelayakan yang serupa untuk
mengelakkan risiko bahaya.
Perkakas ini mempunyai
peranti keselamatan pemutus
terma bukan menetap
semula untuk mengelak
pemanasan melampau. Jika
litar alat anda terputus, cabut
daripada soket bekalan
sesalur dan biarkan sejuk.

N

AMARAN: Jangan gunakan
perkakas ini berhampiran
tab mandi, pancuran air,
besen atau bekas lain yang
mengandungi air.
PERINGATAN: Bagi
mengelakkan risiko bahaya
disebabkan penetapan
semula pemutus haba

yang tidak disengajakan,
perkakas ini tidak boleh
mendapat bekalan elektrik
melalui peranti suis luaran,
seperti pemasa, atau
disambungkan ke litar yang
sentiasa dihidupkan dan
dimatikan oleh syarikat utiliti,
atau dipasang pada mana-
mana soket yang bekalan



elektriknya adalah tidak
stabil atau berkemungkinan
besar dimatikan.

8. Apabila perkakas digunakan
di dalam bilik mandi,
cabut palam selepas
digunakan kerana air yang
berdekatan mewujudkan
bahaya walaupun perkakas
telah dimatikan. Untuk
perlindungan tambahan
apabila perkakas digunakan
di dalam bilik mandi,
dicadangkan agar Peranti
Arus Sisa (Residual Current
Device - RCD) dengan arus
pengendalian sisa tidak
melebihi 30mA dipasang
di dalam litar elektrik yang
membekalkan arus ke bilik
mandi. Hubungi pemasang
elektrik berkelayakan untuk
mendapatkan nasihat.

9. Jangan gunakan perkakas
untuk tujuan selain daripada
mengeringkan rambut.

10. Jangan kendalikan mana-
mana bahagian palam atau
perkakas dengan tangan
yang basah.

11. Jangan cabut plag dengan
menarik kabel. Untuk
mencabut plag, pegang
plag, bukan kabel. Jangan
gunakan soket sambungan.

12. Jangan regangkan kabel



13.

14.

15.

atau letakkan kabel di bawah
tekanan. Jauhkan kabel dari
permukaan yang panas
dan jangan lilitkan kabel di
sekeliling perkakas.

Jangan gunakan sebarang
pelincir, agen pembersih,
penggilap atau penyegar
udara pada mana-mana
bahagian perkakas.
Hubungi Talian Bantuan
Dyson apabila servis atau
pembaikan diperlukan.
Jangan pisahkan bahagian-
bahagian perkakas kerana
pemasangan semula yang
salah boleh mengakibatkan
kejutan elektrik

atau kebakaran.

Jika perkakas tidak berfungsi
seperti sepatutnya, jika ia
dipukul, terjatuh, rosak,
dibiarkan di luar atau
terjatuh ke dalam air,
jangan gunakan perkakas
dan hubungi Talian

Bantuan Dyson.

SILA BACA
DAN SIMPAN
PANDUAN INI



Tempat keluar udara, cecincin logam,
penyambung dan bahagian berwarna merah
mungkin menjadi panas semasa perkakas
digunakan. Biarkan perkakas sejuk dahulu
sebelum dikendalikan.
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Terima kasih kerana
membeli pengering
rambut Profesional
Dyson Supersonic™

Aktifkan jaminan anda sekarang

Kami tidak berhenti menjaga mesin
kami walaupun mesin itu telah
menjadi milik anda.

Meskipun jaminan anda telah tamat,
kami masih bersedia untuk membantu.

Manfaat pengguna eksklusif

Alat ganti Dyson dan tenaga kerja
percuma

Penggantian perkakas yang mudah

Nombor siri perkakas anda boleh didapati pada
plat kadaran yang terletak pada label kabel ke
arah palam. Catat nombor siri perkakas anda
pada halaman belakang Manual pengguna
untuk rujukan masa depan.

dyson | IHTMMHIEEON

s XXX-XX-XXXXXXXX

llustrasi ini adalah contoh sahaja.
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Di dalam kotak

Pengering rambut
Profesional Dyson
Supersonic™

Lapik tidak licin

Penumpu
profesional

Muncung pelicin

Penyambung udara
lembut




>
ok
)

>

W
()
e
L
N

Kawalan aliran
udara
3 tetapan tepat.

LEDs

Kawalan suhu

4 tetapan haba
tepat.

Tekan dan

tahan untuk
menyahaktifkan
haba dan
menetapkan gaya.

Hidupkan/matikan
Kuasa Suis luncur.

Sejuk serta-merta
Tekan dan

tahan untuk
menyahaktifkan
haba dan

menetapkan gaya.

Salur masuk udara

Penapis boleh
tanggal
Mudah
ditanggalkan
untuk
dibersihkan.
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Penyambung

Pengering rambut Profesional Dyson
Supersonic™ anda mempunyai alat tambah
penggayaan magnetik, untuk pemasangan
dan putaran yang mudah semasa penggayaan.

Teknologi pelindung haba
mengekalkan permukaan
penyambung
penggaya anda
sejuk.

Muncung pelicin

Aliran udara luas,
lembut untuk hasil
yang lebih kemas.

Penumpu profesional

Aliran udara laju dan jitu yang
meliputi sepanjang berus
anda.

Peresap

Aliran udara yang resap, sekata
untuk membantu mengeritingkan
rambut dan mengurangkan
keriting halus. Disyorkan untuk
digunakan pada tetapan suhu
dan aliran udara yang rendah.

Penyambung udara lembut
Aliran udara yang lembut,
lebih sejuk untuk rambut halus
dan kulit kepala yang sensitif.
38






Menggunakan mesin Dyson anda
Sila baca ‘Arahan keselamatan penting’

dalam manual Pengguna Dyson anda

sebelum meneruskan.

Menjaga mesin Dyson anda

Jangan lakukan sebarang kerja penyelenggaraan atau
pembaikan selain daripada yang ditunjukkan dalam
Manual pengguna Dyson anda atau seperti yang
dinasihatkan oleh Talian Bantuan Dyson.

Sentiasa cabut palam dari sesalur sebelum memeriksa
masalah. Jika mesin tidak beroperasi, periksa dahulu
soket sesalur utama mempunyai bekalan elektrik dan
palamnya dipasang dengan betul ke dalam soket.

Maklumat pelupusan
Produk Dyson diperbuat daripada bahan boleh kitar
semula yang bermutu tinggi. Kitar semula jika boleh.

Jaminan terhad 2 tahun
Terma dan syarat jaminan terhad 2 tahun Dyson

Apa yang tidak diliputi

Pembaikan atau penggantian mesin Dyson anda
(mengikut budi bicara Dyson), jika didapati ia rosak
disebabkan bahan-bahan, hasil kerja atau fungsi yang
rosak dalam masa dua tahun dari waktu pembelian atau
penghantaran (sekiranya mana-mana bahagian tidak
lagi dikeluarkan atau tidak dikilangkan, Dyson akan
menggantikannya dengan alat ganti yang berfungsi).
Jaminan ini hanya sah jika mesin digunakan di negara
mesin ini dijual.

Apa yang tidak diliputi

Dyson tidak menjamin pembaikan atau penggantian
mesin apabila kerosakan disebabkan oleh:

Kerosakan yang disebabkan kerana tidak menjalankan
penyelenggaraan mesin yang disyorkan.

Kerosakan tidak sengaja, kerosakan yang berpunca
daripada penggunaan atau penjagaan yang cuai, salah
guna, pengabaian, pengendalian mesin yang cuai yang
tidak selaras dengan Manual pengguna Dyson.
Penggunaan mesin untuk perkara lain selain daripada
tujuan mesin ini dicipta.

Penggunaan bahagian yang tidak disambung atau
dipasang mengikut arahan Dyson.

Penggunaan alat ganti dan aksesori yang bukan
merupakan komponen tulen Dyson.

Pemasangan yang salah (kecuali dipasang oleh Dyson).
Pembaikan atau perubahan yang dilakukan oleh pihak
selain daripada Dyson atau ejennya yang diberi kuasa.
Penggunaan dan kerosakan lazim (cthnya fius dll.).
Sekiranya anda berada dalam keraguan berkaitan
perkara yang dilindungi oleh jaminan anda, sila
hubungi Dyson.



Rumusan perlindungan

Jaminan ini akan berkuat kuasa dari tarikh pembelian
(atau tarikh penghantaran sekiranya ini berlaku
kemudian).

Anda mesti memberikan bukti (asal atau mana-mana
yang seterusnya) pembelian/penghantaran sebelum
sebarang kerja boleh dijalankan pada mesin Dyson
anda. Tanpa bukti ini, sebarang kerja yang dijalankan
akan dikenakan caj. Sila simpan resit atau nota
penghantaran anda.

Semua kerja akan dijalankan oleh Dyson atau ejen yang
diberi kuasa.

Mana-mana bahagian yang digantikan oleh Dyson akan
menjadi harta Dyson.

Pembaikan atau penggantian mesin Dyson anda yang
berada di bawah jaminan tidak akan melanjutkan
tempoh jaminan.

Jaminan ini memberikan faedah tambahan

dan tidak akan menjejaskan hak statutori anda

sebagai pengguna.

Maklumat perlindungan
data penting

Sewaktu mendaftarkan produk Dyson anda

Anda perlu memberi kepada kami maklumat hubungan
asas untuk mendaftar produk anda dan membolehkan
kami menyokong jaminan anda.

Apabila anda mendaftar, anda akan mempunyai
peluang untuk memilih sama ada anda ingin menerima
komunikasi daripada kami. Jika anda memilih untuk
menerima komunikasi daripada Dyson, kami akan
menghantar butiran tawaran istimewa dan berita inovasi
terbaru kami.

Kami tidak pernah menjual maklumat anda kepada
pihak ketiga dan hanya menggunakan maklumat yang
anda kongsikan dengan kami seperti yang ditakrifkan
dalam dasar privasi kami seperti yang tersedia di laman
web kami di privacy.dyson.com.
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11.

12.

13.

14.

15.
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Dyson customer
care

If you have a question about your Dyson machine,
call the Dyson Helpline with your serial number
and details of where and when you bought the
machine, or contact us via the Dyson website.
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Khidmat pelanggan
Dyson

Jika anda mempunyai soalan tentang perkakas
Dyson anda, hubungi Talian Bantuan Dyson
berserta nombor siri perkakas anda dan butiran
tempat dan masa anda membeli perkakas
tersebut, atau hubungi kami menerusi laman
web Dyson.
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HK

RAEHBRRBTO(EE)

pidcs@jebsen.com

(852) 2926 2300
BRNERAXFER9IMMT L ES2HE 1818
1815

www.dyson.hk

ID

cs.dyson@e-metrox.com

+62 212788 3555 (ext. 3222) |
+62 21 5082 2950

+62 81211761750 (Call & WhatsApp)
PT. Metrox Mekanika

Satrio Tower, 21st Floor

JI. Prof. Dr Satrio Kav. C4

Kel. Kuningan Timur, Kec. Setiabudi
Jakarta 12950

www.dyson.co.id

KR

Clo|& T4 MIE
help@kr.dyson.com
1588 4253

MY

Dyson Helpline

+603 7969 1313
dysoncs@dancom.com.my

A-11-P1, Jaya One, 72A Jalan Universiti,
46200 Petaling Jaya, Selangor, Malaysia.
www.dyson.my

PH
Whiteplane Inc.
dysonservice@whiteplanetinc.com

21F Taipan Place, Emerald Avenue, Ortigas
Center, Pasig City, Philippines

+632 8451 1111

www.dyson.ph

SG
Dyson Customer Care
1800-3976674

www.dyson.com.sg
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13 Stamford Road Capitol Piazza
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